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แบบฟอรมใบสมัคร Connect 200 / Connect 200 Application Form 
(Postpaid) 

 
  บุคคลทั่วไป / Individual    นิติบุคคล / Juristic Person,  Company Name ………………………………………………………………………………………      

ช่ือผูใช (นาย/นาง/น.ส.).................................…...................................................นามสกุล......................................................................................ว/ด/ป เกิด.........../.........../........... 
Name of User (Mr./Miss/Mrs.)………………………….......….......................……….Surname……………………..........................……………….Date of Birth……./……./19…..... 
บัตรประจําตัวประชาชนเลขที่         /           Passport No. ………………………………………………… 
มีความประสงคขอรับ Password ทาง 
ทานจะไดรับการแจง Password ทางโทรศ
You will receive the password by call 
acknowledge that you've already rece

ท่ีอยู / Address:  เลขที่ / Home (Offic
(ตําบล) / Sub-District  ………………
Zip Code       
แฟกซ / Fax no. ………………………
 
กรุณาระบุ Username ท่ีทานตองการเป
and/or Digits except all Symbol) 

ลําดับทางเลือก / Choice 
รหัสสมาชิก / Username 

ประเภทบริการ / Type of Promotion 
Promotion Name Monthly F
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1. กรณีมีการใชงานไมเตม็เดือนเฉพาะ
will charge for prorate, and after

2. สําหรับเบอร 1222 ใชไดเฉพาะโท
Access number 1222 must use 

3. ฟรีอีเมลล 1 Account 30 MB / Fre
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  ไปรษณีย / Mail  
ริษทั หากพนกําหนดนี้บริษทัจะถือวาทานไดรับแจง Password ถูกตองเรียบรอยแลว  / 

, please contact back to Customer Service Department. If not, we will 

.........ถนน / Street …………..……………………....…………………….แขวง 
……..….….……..จังหวัด / Province…………………...…………….……….. 
.. ท่ีทํางาน / Office no. ……....……… มือถือ / Mobile no. ……..………..…… 
         

…………….วันเวลา / Convenience Date/Time ………………………………  

ๆ / Please fill username in the box below (At least 4 - 8 Characters 

ือกที่ 2 / Second Choice ทางเลือกที่ 3 / Third Choice 

������ �������� 

ccess Number Conditions 
6, 0-2953-2400, 0-2340-0404, Advance Payment 1 Month = 200 THB 

Advance Payment 6 Months, 
Get discount 10% = 1,080 THB 
Advance Payment 12 Months, 
Get discount 15% = 2,040 THB 

ขอใหโปรโมชั่นเริ่มในเดือนถัดไป / Start service in the next month 

ions – Connect 200 

In case of incomplete monthly usage time in the first month after first log on, we 
. 
@samarts.com ตอจาก Username ของทานทกุครั้ง เวลาที่เชือ่มตอเขาสูอินเตอรเนต็ / 
ust always type @samarts.com next to your username for connection. 

อร แตไมเกิน 5 เครื่อง โดยทานสามารถกําหนดมาไดในใบสมัครนี้ ซ่ึงหากทานไมไดทํา
/ You can use the same account more than 1 computer but not over 5 at the 

....เคร่ืองคอมพิวเตอร (ตองไมเกิน 5 เคร่ือง) 
rnet at the same account. (But not over 5 concurrent)       

Connect reserves the right to change prices and institute new fees at any time 
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เอกสารประกอบ / (กรุณาเซ็นตรับรองสําเนาถูกตองทุกฉบับ) / Documents needed for service request (with the signature to confirm that the copy is correct) 
บุคคลทั่วไป / For Personal  : �      สาํเนาบัตรประชาชน  (Copy of ID card.)    �    Passport   

�      หลักฐานการชําระเงิน (Pay in slip) / เลขที่อางอิง (Teller code)……………………… 
นิติบุคคล / For Company :  �     หนังสือรับรองบริษัท (Copy of Certificate of Business Registration or Tax Payment Document) 

�     สําเนาบัตรประชาชนของกรรมการผูมีอํานาจ (Copy of Authorized Person’ s ID card) 
�     หลักฐานการชําระเงิน (Pay in slip) / เลขที่อางอิง (Teller code)………………………  
�     หลักฐานใบหักภาษี ณ ท่ีจายตัวจริง (Withholding Tax) (หมายเลขบัตรประจําตัวผูเสียภาษี / Tax ID : 3181012657) 

กรณีใหบุคคลอ่ืนดําเนินการแทนจะตองมีเอกสารเพิ่มเติม คือ / In case of Authorization, you will also provide additional documents as follows: 
� หนังสือมอบอํานาจ (Authorization)  
� สําเนาบัตรประชาชนของผูมอบอํานาจและผูรับมอบอํานาจ (Copy of assignor and assignee’s ID card) 

 วิธีสมัคร / Subscription 
1. สมัครดวยตนเองที่ เคานเตอร  i-Mobile Shop 11 สาขา ตามตารางดานลาง / Apply by yourself at Counter i-Mobile Shop for 11 branches, see at the table below. 
2. สมัครผานโทรสาร  โดยสามารถสมัครผานโทรสารหมายเลข 0-25028467, 0-25028468 / Apply via Fax at 0-25028467, 0-25028468  
3. สมัครทางไปรษณีย โดยสงมาที่  บ.สามารถ อินโฟเนต จํากัด 99/6 หมู4 อาคารซอฟทแวร ปารคชั้น 30 ถ.แจงวัฒนะ ต.คลองเกลือ อ.ปากเกร็ด จ.นนทบุรี 11120 

Samart Infonet Co.,Ltd. 99/6 Moo4 Software Park,30th Fl. Chaengwattana Rd..Klong Gluar,Pak-Kred,Nonthaburi 11120 
วิธีการชําระเงิน  / Payment Methods 
1. เงินสด หรือบัตรเครดิต หรือเช็คสั่งจายในนาม “ บริษัท สามารถ อินโฟเนต จํากัด / Cash or Credit Card or Check for “Samart Infonet Co., Ltd.” 
2. โอนเงินเขาบัญชีออมทรัพยสั่งจายในนาม บริษัท สามารถ อินโฟเนต จํากัด ธนาคารตอไปนี้ / Transfer Money to Saving Account for Samart Infonet Co., Ltd at the following  

banks: 
1.  ธนาคารกรุงเทพ             สาขาถนนแจงวัฒนะ         เลขที่บัญชี  233-0-21732-0   /  Bank of Bangkok            Chaengwattana Branch    account no. 233-0-21732-0 
2.  ธนาคารกสิกรไทย          สาขาถนนแจงวัฒนะ         เลขที่บัญชี   470-2-09333-9  /  Thai Farmer’s Bank         Chaengwattana Branch    account no. 470-2-09333-9 
3.  ธนาคารไทยพาณิชย      สาขาถนนแจงวัฒนะ    เลขที่บัญชี  324-2-54950-9  /   Siam Commercial Bank  Chaengwattana Branch    account no. 324-2-54950-9 
(เลขที่บัญชีน้ีใชชําระเฉพาะคาสมัครสมาชิกเทานั้น / These Saving Account for monthly fee payment only) 

3. เคานเตอร i-Mobile Shop 11 สาขา ดังนี้ / Counter i-Mobile Shop for 11 branches as follows: 
i-Mobile Shop / สาขา ชั้น i-Mobile Shop / Branch Floor 

เซ็นทรัล  ลาดพราว 3rd Central Department Store Ladphrao 3rd

เซ็นทรัล  ปนเกลา 3rd Central Department Store Pinklao 3rd

เซ็นทรัล  พระราม 3 3rd Central Department Store Rama 3 3rd

เดอะมอลล  บางกะป 2nd The Mall Department Store Bangkapi 2nd

เดอะมอลล  ทาพระ 2nd The Mall Department Store Thaphra 2nd

เดอะมอลล  งามวงศวาน 3rd The Mall Department Store Ngam Wong Wan 3rd

ซีคอนสแควร ศรีนครินทร 2nd Seacon Square  Srinakarin 2nd

ฟวเจอรพารค รังสิต 2nd Future Park   Rangsit 2nd

ซอฟแวรพารค แจงวัฒนะ 1st Software Park Building Chaengwattana 1st

มาบุญครอง  ปทุมวัน 4th IT Zone Mabunkrong  Pathumwan 4th IT Zone 
แฟชั่นไอซแลนด รามอินทรา  2nd Fashion Island  Ram intra 2nd

4. เครดิตการด โดยแฟกซมาที่แผนก Customer Service 0-25028467 , 0-25028468  / Credit Card by faxing at Customer Service 0-25028467 , 0-25028468 
 

สําหรับทานที่ชําระโดยแจงขอใหหักจากบัตรเครดิต / For Credit Card Payment  
        หมายเลขบัตร / Card number 
 

   ช่ือผูถือบัตร / Cardholder’s name………………………….……………………………………………………………………….  
   �     Visa Card           �     Master Card        �    Amex                �   SCB                      �   JCB 
บัตรหมดอายุ / Expiry Date……...../……......./…….……        จํานวน / Amount………………………………….….บาท / Baht 
ลายเซ็นตามบัตร / Signature as on Card….…………………………………………………  วันที่ / Date….……/………./.…… 
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เงื่อนไขของสัญญาการใชบริการ  

( CONDITION OF CONTRACT ) 
1. สามารถ คอนเนค เปนบริการเครือขายอินเตอรเน็ตที่ใหบริการโดยบริษัท สามารถอินโฟเนต จํากัด ซ่ึงตอไปนี้ จะเรียกวา “ผูใหบริการ” เพื่อใหบริการแกสมาชกิประเภทบุคคลธรรมดา องคกร หรือนิติ

บุคคลทั่วไป ซ่ึงตอไปนี้จะเรียกวา “ ผูใชบริการ “ / Samart Connect ( the “Service” ) provided by Samart Infonet Co.,Ltd. ( the “Provider” ) is an internet access services for Individual 
Users, Organization or Corporate ( the “User”). 

2. ผูใชบริการตองชาํระคาบริการตามยอดเงนิและระยะเวลาที่กาํหนดไวในใบแจงหนี ้และ / หรือ ตามที่ผูใหบริการกําหนด / a usage fee shall be paid by the User within the period specified in the 
invoice and / or as prescribed by the Provider. 

3. หากผูชาํระไมชาํระคาบริการตามที่ผูใหบริการกําหนด ผูใชบริการยนิยอมใหผูใหบริการเกบ็ดอกเบี้ยไดในอัตรารอยละ1.25 ตอเดือนของคาบริการที่คางชาํระ / The User agrees to pay in 1.25 % 
interest amount per month for unpaid overdue usage fee. 

4. หากผูใชบริการตองการบอกเลิกการเปนสมาชิก จะตองแจงผูใหบรกิารทราบเปนลายลักษณอักษรอยางนอย 30 วันลวงหนาโดยแจงกอนวันที่ 25 ของทุกเดือน และในกรณีที่ผูที่ใชบรกิารไดรับสิทธิพิเศษ
ทางโปรโมชั่นเมื่อครบกําหนดเวลาโปรโมชั่นแลว และผูใชบริการตองการยกเลิกบริการดงักลาวตามรายละเอียดที่ไดกลาวมาแลว ผูใชบริการจะตองทาํหนงัสือยืนยันการบอกเลิกการเปนสมาชิกตอผู
ใหบริการตามรายละเอยีดที่ไดกลาวมาแลว มฉิะนั้น ผูใหบริการจะยงัคงใหบริการอินเตอรเน็ตตอไป  และคิดคาใชบริการตามอัตราปกตขิองบริษัทฯ / The User may terminate membership by 
giving at least 30 days prior written notice to the Provider. In case, the User gets promotion right and when the promotion period is over, The User may terminate membership by 
giving at least 30 days prior written notice to the Provider. If not, the Provider will provide service as normal and charge for regular usage fee. 

5. ในกรณีที่ผูใชบริการนาํสงเอกสารในการสมัครไมครบถวนตามที่ระบุ ผูใหบริการขอสงวนสิทธิที่จะเปลี่ยนแปลงเงื่อนไขของการใหบริการหรือการระงับการใหบริการโดยมิตองทําการแจงลวงหนา / If 
the User does not send all the document required for application, the Provider reserves the right to change the conditions of the service and/ or to suspend or terminate service 
without prior notice to the User. 

6. ผูใชบริการจะตองไมกระทําการใด อันเปนการขัดตอกฎหมาย ละเมิดสิทธิของบุคคลอื่น หรือใหบริการตอ หรือเชาตอ หรือกอใหเกิดความเสื่อมเสีย หรือเสียหายตอบรษิัทฯ หรือ บุคคลอื่นใด ซ่ึงหาก
ผูใชบริการกระทาํการฝาฝนดังกลาว  ทําใหเกิดความเสื่อมเสีย หรือทําใหเกิดความเสียหาย ไมวาทั้งทางตรง หรือทางออม ใหกับบริษัทฯ หรือบุคคลอื่น    ผูใชบรกิารยินยอมรับผิดชอบในการกระทาํของ
ตนดังกลาวทัง้หมด /  The User shall not use the service contrary to Thai laws, resell, sublet the service or violate to the company and other’s rights both direct and indirect ways. If 
any acts of the User causes the losses and/or damages to the company and the third party, the User shall be responsible for such losses and damages.                                                                  

7. ผูใหบริการสงวนสิทธ์ิที่จะเปลี่ยนแปลงอัตราคาสมาชิกและคาบริการตางๆ ตามที่ขอกาํหนดของหนวยงานของรฐัที่ใหสิทธิในการใหบริการแกผูใหบริการ ทั้งนี้การเปลี่ยนแปลงราคาอาจยอนหลงัตาม
คําส่ังหรือประกาศของทางราชการ / The Provider retains the right to terminate this agreement at any time without prior notice. 

8. ผูใหบริการมีสิทธิบอกเลิกสัญญากับผูใชบริการหรือระงับการใชบริการไดทันทีโดยมิตองบอกกลาวลวงหนา ถาปรากฏวาผูใชบริการคางชําระคาเชาใชบริการ หรือปฏิบัติผิดสัญญานีแ้มขอใดขอหนึง่ / 
The Provider retains the right to terminate Dial–up services or suspense service to the User due to unpaid fee or any illegal acts that have been committed by the User. 

9. หากผูชาํระไมชาํระคาบริการตามที่ผูใหบริการกําหนดไว ผูใชบริการยินยอมใหผูใหบริการระงับการบริการไวชั่วคราวจนกวาจะชําระคาบริการจึงจะขอเปดใชบริการตอได และยินยอมใหผูใหบริการคิด
คาบริการรายเดอืนในชวงที่ถูกระงับบริการไวจนกวาจะถูกบอกเลิกสัญญา / The User has to admit for service suspension if the User does not pay the fee before due date. Moreover, the 
User has to admit for the expenses during suspension till the User informs the contract cancellation. However, the User can make a request to re-open the account if the User pays 
the fee. 

 
ขาพเจาขอรับรองความถูกตองของขอมูลท่ีไดแจงไวท้ังหมด และยินยอมจะปฏิบัติตามเงื่อนไขของการเปนสมาชิกที่แสดงอยูบนใบสมัครนี้ ในระหวางที่เปนสมาชิก (I, Applicant/Member, 
hereby certify the accuracy of all information given on this application and agree to comply with all the terms and conditions herein contained during my membership 
validity.)         กรุณาประทับตราบริษัทกรณีสมัครในนามนิติบุคคล  
ลงนามสมาชิก หรือ นิติบุคคล / Signature ………………………………………………………...  Apply on behalf of Juristic Person; please stamp Company’s Seal. 
                                                              (………………………………………………………..)    

            วันที่ / Date ……………………………………       


